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La seance est ouverte a 10 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient, y compris la 
question palestinienne 

La Presidente ( parle en anglais ): Conformement 
a l’article 39 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite M. Robert Serry, Coordonnateur 
special des Nations Unies pour le processus de paix au 
Moyen-Orient et Representant personnel du Secretaire 
general, a participer a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Je donne la parole a M. Serry. 

M. Serry (parle en anglais ) : Je presente 
aujourd’hui un expose au Conseil de securite concernant 
une region de plus en plus explosive, la situation sur le 
terrain evoluant a un rythme alarmant. J’ai l’intention 
d’aborder brievement la situation en Syrie et la situation 
au Liban, avant de me concentrer sur la question israelo- 
palestinienne, et sur Gaza en particulier. 

Pour commencer, je voudrais faire savoir que le 
Secretaire general apprecie les efforts deployes par les 
Etats Membres pour lutter contre le terrorisme et stopper 
le soit-disant Etat islamique d’lraq et du Levant (EIIL) 
et le Front el-Nosra. Je tiens egalement a souligner 
que les mesures visant a lutter contre l’EEIL doivent 
s’accompagner de mesures politiques afin de mettre 
un terme a l’effroyable violence en Syrie et de regler le 
conflit syrien. L’Envoye special, M. de Mistura, vient 
d’achever une premiere visite a Damas, a la recherche 
de nouvelles ouvertures. 

Comme les membres du Conseil le savent, 
le point ayant recemment ete fait sur les operations 
de la Force des Nations Unies chargee d’observer le 
disengagement, la situation dans le Golan demeure 
instable. Le Departement des operations de maintien de 
la paix informera demain le Conseil des faits les plus 
recents et des mesures prises. 

L’Armee libanaise a repris le controle de la ville 
frontaliere d’Arsal, qui etait sous le controle d’activistes 
originaires de Syrie, y compris le Front el-Nosra et 
l’EIIL, mais les efforts visant la liberation de 27 otages 
membres de l’Armee libanaise se poursuivent. Nous 
saluons Faction menee par les autorites libanaises 


pour maintenir le calme et contenir toute reaction de la 
population contre les refugies syriens. 

Dans le contexte du conflit a Gaza, il y a 
eu 10 incidents distincts relatifs a des tirs de roquettes 
depuis le sud du Liban en direction d’Israel entre 
le 11 juillet et le 25 aout, et, a cinq occasions, les Forces 
de defense israeliennes (FDI) ont riposte par des tirs 
d’artillerie de l’autre cote de la Ligne bleue. Un calme 
relatif a ete retabli depuis et les parties ont reaffirme 
leur volonte d’appliquer la resolution 1701 (2006). 
Les violations de l’espace aerien libanais par Israel 
continuent. 

Nous appelons de nouveau les dirigeants 
politiques libanais a elire un President sans plus 
tarder. Nous reaffirmons l’appui uni de la communaute 
internationale a la securite et a la stability du Liban 
dans le contexte regional en pleine evolution, et nous 
attendons avec interet la prochaine reunion ministerielle 
du Groupe international d’appui au Liban. 

Je voudrais maintenant aborder la situation a 
Gaza. Le conflit a Gaza est une epouvantable tragedie 
humaine et a egalement leve un terrible tribut sur une 
confiance deja mise a rude epreuve. Bien que le cessez- 
le-feu facilite par l’Egypte ait dans une large mesure 
ete respecte depuis le 26 aout, il demeure, de maniere 
inquietante, fragile, la dynamique profonde n’ayant 
toujours pas ete traitee. 

Je me suis rendu a Gaza la semaine derniere et j’ai 
constate que le niveau de destruction des infrastructures, 
des hopitaux et des ecoles est vraiment choquant. De 
vastes quartiers de la ville sont totalement en ruines. 
Environ 18 000 maisons ont ete detruites ou gravement 
endommagees. Quelque 100000 personnes ont perdu 
leur maison, laissant des families brisees et desesperees. 
Plus de 65 000 Palestiniens deplaces se trouvent toujours 
dans des abris de l’Office de secours et de travaux des 
Nations Unies pour les refugies de Palestine dans le 
Proche-Orient (UNRWA), tandis que 111 installations 
de l’UNRWA ont subi certains degats durant le conflit. 
Plus de 2 100 Palestiniens ont ete tues. La plupart d’entre 
eux etaient des civils, y compris quelque 500 enfants 
et 250 femmes, et 11 membres du personnel de 
l’UNRWA. Plus de 11000 autres Palestiniens ont ete 
blesses. Cote israelien, 66 soldats des FDI et six civils, 
y compris un enfant et un ressortissant etranger, ont ete 
tues. Environ 130 civils israeliens et plus de 450 soldats 
israeliens ont ete blesses. 
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Israel a frappe plus de 5 000 endroits a Gaza 
et aurait detruit 32 tunnels, dont 14 ayant des points 
d’acces en Israel. Plus de 3 500 roquettes tirees par 
le Hamas et d’autres militants palestiniens ont frappe 
Israel; 700 autres ont ete interceptees par le systeme de 
defense Dome d’acier. 

Nous reaffirmons la ferme conviction du 
Secretaire general que des efforts doivent etre menes 
pour veiller a ce que les responsabilites soient etablies 
pour les violations du droit international qui auraient 
ete commises par les deux parties durant les hostilites. 
Je voudrais egalement signaler que le Secretaire 
general entend demander a une commission d’enquete 
d’analyser un certain nombre d’incidents ayant trait a 
des locaux des Nations Unies et de mener une enquete 
sur ces incidents. 

En laissant de cote les revendications de victoire 
sans lendemain faites par l’une ou l’autre partie, j’ai 
l’impression, lors de mes echanges avec elles, que les 
parties sont conscientes qu’un nouveau conflit serait 
catastrophique. Cela signifie que nous devons changer 
en profondeur la dynamique a Gaza. Si nous ne le 
faisons pas, Gaza pourrait imploser ou, une fois de plus, 
exploser - ce qui pourrait entrainer un nouveau cycle de 
violence encore plus destructrice. Meme si la mefiance 
est extreme, j’espere que toutes les parties sont pretes a 
reconsiderer certaines politiques de longue date. Nous 
pourrions ainsi, ensemble, etre en mesure de nous frayer 
un chemin etroit pour sortir de la dangereuse impasse 
actuelle. A quoi ressemble un tel chemin? 

Premierement, le calme fragile entre Israel et 
Gaza doit etre consolide dans le cadre de pourparlers 
tenus sous les auspices de l’Egypte au Caire, et nous 
esperons qu’ils reprendront prochainement. L’accord 
de cessez-le-feu prevoit deja des dispositions generates 
pour l’entree de l’aide humanitaire et des secours et 
de materiaux de construction et pour que la zone de 
peche soit etendue a 6 milles marins. Nous esperons 
que tout nouvel accord sera le plus clair possible 
concernant le maintien illimite d’un cessez-le-feu et 
la levee du bouclage, en gardant a l’esprit le cadre de 
la resolution 1860 (2009) et toute autre directive qui 
pourrait etre donnee par le Conseil de securite. 

Deuxiemement, les questions humanitaires 
appellent une attention immediate. Les abris d’urgence, 
l’energie et l’eau font partie des priorites essentielles, 
car leur absence rendra impossible la realisation de 
progres dans tous les autres secteurs. A cet egard, 
le 10 septembre, 1’ONU et le Gouvernement palestinien 


ont lance un appel aux donateurs internationaux pour 
qu’ils fournissent une aide d’un montant de 550 millions 
de dollars pour venir en aide aux centaines de milliers 
d’habitants de Gaza touches par le conflit. 

Troisiemement, Gaza doit maintenant etre 
decloisonnee pour la reconstruction et le relevement, 
en repondant de maniere serieuse aux preoccupations 
legitimes en matiere de securite concernant les 
articles a double usage. Les Gouvernements israelien 
et palestinien comprennent cela, et j’apprecie la 
participation constructive des deux parties a la recherche 
d’une solution a ce probleme. Cette realite est egalement 
comprise a Gaza. 

A cet egard, je suis heureux d’annoncer au 
Conseil de securite que le Bureau du Coordonnateur 
special des Nations Unies pour le processus de paix 
au Moyen-Orient a aide a conclure un accord trilateral 
entre Israel, l’Autorite palestinienne et l’ONU pour 
permettre de realiser des travaux a l’echelle requise dans 
la bande, en faisant participer le secteur prive a Gaza 
et en donnant un role moteur a l’Autorite palestinienne 
dans les efforts de reconstruction, tout en donnant 
des garanties de securite, l’ONU devant verifier que 
ces materiaux ne sont pas detournes de leurs fins 
exclusivement civiles. La conclusion de cet accord ne 
s’est pas faite sans difficultes. Nous considerons qu’il 
s’agit d’un mecanisme temporaire, qui doit devenir 
operationnel et fonctionner sans attendre, mais qu’il 
constitue une etape importante vers l’objectif de 
l’ouverture de tous les points de passage toujours fermes 
et un signal d’espoir envoye a la population de Gaza. 
Nous donnerons plus de details la semaine prochaine 
au Comite special de liaison pour la coordination de 
l’assistance internationale aux Palestiniens, que nous 
mettrons au fait des derniers progres que nous avons 
accomplis. Nous avons l’intention de continuer de tenir 
le Conseil regulierement au courant de la situation. 

La mise en oeuvre de cet accord doit etre facilitee 
par un contexte general adequat, et nous apprecierions 
l’appui et les orientations du Conseil de securite a cet 
egard. Je fais egalement observer que nous aurons 
besoin d’avoir les ressources suffisantes pour nous 
acquitter de ces nouvelles taches, qui viennent s’ajouter 
a toutes les autres taches que l’ONU peut nous demander 
d’accomplir. 

Ce mecanisme temporaire contribuera egalement 
a donner davantage confiance aux donateurs sur le fait 
que les travaux de construction et de reconstruction 
seront realises rapidement et uniquement aux fins civiles 
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visees. Cela est important et opportun en prevision de la 
conference des donateurs pour la reconstruction de Gaza 
prevue le 12 octobre, organisee par l’Egypte et appuyee 
par la Norvege. Je me felicite qu’Israel ait annonce 
hier, avant la reunion du Comite special de liaison 
pour la coordination de l’assistance internationale 
aux Palestiniens qui aura lieu le 22 septembre, qu’il 
a approuve un ensemble de projets des Nations Unies 
representant un montant de plus de 105 millions de 
dollars, un programme qui avait ete depose avant le 
recent conflit. J’espere qu’Israel autorisera un autre 
programme d’activites que l’ONU presentera a la 
conference du Caire. 

La reconstruction exigera d’augmenter 
considerablement la capacite des points de passage 
a Gaza afin de permette l’importation des materiaux 
necessaires. Nous devons aussi envisager maintenant la 
reprise des exportations et des echanges commerciaux 
et liens entre la Cisjordanie et Gaza, ce qui pourrait etre 
facilite si l’Autorite palestinienne etait en mesure d’etre 
pleinement responsable des points de passage de Gaza. 

Cela m’amene a ma quatrieme observation. 
Le Gouvernement palestinien de consensus national, 
pleinement attache aux principes de l’Organisation de 
liberation de la Palestine sous la direction du President 
Abbas, doit avoir les moyens et etre en mesure d’assumer 
les responsabilites qui lui reviennent a Gaza et de 
superviser la reconstruction de la bande. La reforme 
civile et administrative doit etre entreprise d’urgence, 
pour aller au-dela de l’existence actuelle, de fait, de deux 
volets distincts d’administration, afin de rationaliser 
le secteur public et de creer un systeme unique des 
etats de paie. A cet egard, je suis tres preoccupe par le 
probleme de la remuneration du personnel recrute par 
les anciennes autorites de fait. Ce probleme appelle une 
attention immediate et doit etre mis en rapport avec le 
processus de rationalisation, afin qu’une stabilisation 
de la situation soit possible. Dans le cadre des efforts 
soutenus visant la reconciliation palestinienne, nous 
considerons qu’il faut clairement prendre conscience 
du fait que le controle des forces de securite est une 
question qui releve exclusivement de la competence de 
l’autorite legitime, que la question de la guerre et de la 
paix releve de la competence de cette autorite, et non de 
factions militantes et que, a terme, l’autorite legitime 
doit avoir l’ensemble du personnel arme, du materiel 
militaire et des armes sous son controle. 

Je ne sous-estime pas les problemes qui demeurent 
entre les Palestiniens, mais je m’efforce de les exhorter 


a y remedier au cours des reunions qui, je l’espere, se 
tiendront cette semaine. L’ONU se tient prete elle aussi 
a apporter une assistance technique accrue a l’Autorite 
palestinienne, en faisant fond sur notre presence unique 
en son genre a Gaza et, le cas echeant, en la renfor9ant, 
tandis que le Gouvernement de consensus national y 
releve les defis auxquels il est confronte. 

Cinquiemement, tout en nous concentrant sur 
Gaza, nous devons accorder une attention renouvelee a 
la Cisjordanie. Nous attirons regulierement l’attention, 
au cours des seances d’information telles que celle-ci, 
a revolution de la situation sur le terrain, et je pourrais 
encore une fois debiter les statistiques mensuelles sur 
la violence, les affrontements, les arrestations et les 
demolitions. Cependant, je souligne en particulier que le 
fait qu’Israel ait proclame domaine d’Etat 400 hectares 
de terrain dans la region de Bethleem risque d’ouvrir la 
voie a de nouvelles activites d’implantation - illegales 
au regard du droit international et contraires a la 
recherche de la solution des deux Etats. Si l’on y ajoute 
les quelque 100 hectares du meme gouvernorat qui ont 
ete declares domaine d’Etat en avril 2014, ce sont les 
plus importantes proclamations de ce type depuis les 
annees 80. 

L’attachement du President Abbas et de 
l’Autorite palestinienne a la coexistence et a la paix 
a ete demontre par la poursuite de la coordination de 
la securite en Cisjordanie, malgre le conflit a Gaza et 
les tensions accrues sur le terrain. Nous ne devons pas 
non plus oublier que les evenements en Cisjordanie ont 
en partie contribue a la spirale qui a abouti a la guerre 
recente. Maintenir le statu quo en Cisjordanie tout en 
s’attaquant au probleme de Gaza renverrait absolument 
un mauvais signal. Je me felicite qu’Israel ait confirme 
que 5 000 Palestiniens de Cisjordanie allaient se voir 
delivrer des permis de travail en Israel. Cela etant, des 
mesures israeliennes positives sur toute une gamme 
de questions - comme autoriser la planification 
et la construction par les Palestiniens en Zone C, 
sans parler de l’arret des activites d’implantation 
israeliennes - enverraient un message fort. 

Enfin, tous ces efforts doivent s’inscrire dans 
un cadre politique revise et credible. Cela ne sera pas 
facile. Les lacunes sur le fond et la mefiance manifeste 
lors du recent cycle de pourparlers n’ont pas disparu; 
il est meme possible que les parties aient encore durci 
leurs positions. Les Palestiniens nous rappellent qu’une 
longue occupation et le bouclage prolonge ne peuvent 
engendrer que le desespoir, notamment en l’absence 
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d’issue fondee sur les frontieres de 1967, aspect qui sera 
au cceur des efforts diplomatiques palestiniens au cours 
de la periode a venir. 

De leur cote, les Israeliens sont preoccupes par les 
tunnels et les tirs de roquettes en provenance de Gaza et 
considered avec une grave preoccupation le controle de 
fait de la bande de Gaza par le Hamas. Cela les pousse 
egalement a attacher encore plus d’importance au fait 
qu’un accord politique futur, quel qu’il soit, sur les deux 
Etats soit assorti de modalites de securite. Si les parties 
veulent sortir de la dynamique qui semble ne promettre 
qu’une aggravation du conflit et de la mefiance, et si 
elles veulent toujours deux Etats, il est urgent d’adopter 
une ligne de reflexion nouvelle - non seulement de leur 
part, mais peut-etre aussi au sein de la communaute 
internationale. 

La crise a Gaza est loin d’etre terminee, et la 
possibilite de repondre a des besoins critiques et de 
stabiliser la situation n’est que tres limitee. Les degats 
considerables provoques par le recent conflit ont encore 
une fois suscite le decouragement et le ressentiment 
des civils dans les deux camps. Pourtant, cette derniere 
catastrophe a renforce, et non attenue, l’interdependance 
de ces deux peuples. S’ils tombent une nouvelle fois 
dans la violence, ils seront encore plus intimement lies, 
en depit d’une plus grande mefiance encore dans le 
sillage assurement desastreux de cette violence. Nous et 


eux - devons tous agir des a present et nous engager sur 
une voie plus sage et plus responsable. 

Pris globalement, les elements que je viens de citer 
pourraient modifier fondamentalement la dynamique 
a Gaza et retablir la confiance des Israeliens et des 
Palestiniens - en eux-memes et en l’un l’autre, ainsi que 
dans la possibilite d’instaurer la paix et deux Etats, en se 
fondant sur la fin de l’occupation et du conflit. A defaut, 
je decele le risque d’une nouvelle spirale negative. 

Lorsque je sonne l’alarme en disant que Gaza 
risque d’imploser, ou d’exploser de nouveau, ou 
que la vision de deux Etats pourrait nous echapper 
irremediablement, je ne pense pas crier au loup. Le 
Conseil ne doit pas sous-estimer ces dangers. J’espere 
que le Conseil aura l’occasion d’exprimer clairement sa 
propre position. Cela pourrait constituer une mesure de 
confiance, une preuve d’engagement et un signe d’espoir 
tres opportuns, au moment ou les parties et le monde en 
ont tellement besoin. 

La Presidente (parle en anglais ) : Je remercie 
M. Serry de son expose. 

J’invite a present les membres du Conseil a 
poursuivre le debat sur la question dans le cadre de 
consultations. 

La seance est levee a 10 h 25. 
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